ЯК КАРЫСТАЦЦА СЛОЎНіКкАМ 


ДАРАГІЧЫТАЧ! 
Гэтую кніжку можна чытаць з пачатку, з канца і зь сярэдзіны -- усё залежыць ад патрэбы. 


Калі ты зусім ня ведаеш польскай мовы -- чытай ад пачатку: там ёсьць альфабэт, правілы чытаньня, а потым 
ідуць тэматычныя разьдзелы, дзе словы аб'ядноўваюцца паводле значэньня. Асноўных тэматычных 
разьдзелаў 17 (усе яны пералічаныя на наступнай старонцы). Буйныя тэмы падзяляюцца на падразьдзелы, а 
тыя, у сваю чаргу, -- на асобныя тэматычныя артыкулы. У кожнага артыкула свой нумар: ён пазначаны на 
палях шэрымі лічбамі. Усіх артыкулаў 1000. Словы, сабраныя пад адным нумарам, падзяляюцца на больш 
дробныя сэнсавыя падгрупы й пазначаюцца лацінскімі літарамі: а, Б, с, Ф ігэтак далей. 


Нумар артыкулазь літарай сэнсавай падгрупы -- гэта дакладны адрас слова. 


Калі ты ўжо крыху ведаеш мову й проста шукаеш незразумелыя словы, зазірні ў канец слоўніка. Там словы 
падаюцца ў альфабэтным парадку з указаньнем адрасу. Альфабэтных сьпісаў два -- польскі й беларускі. Гэта 
зроблена для таго, каб ты мог, напрыклад, напісаць сябрам па-польску. Ведаючы беларускае слова, ты па нумары 
артыкула даведаесься, дзе шукаць яго польскі адпаведнік у першай, тэматычнай частцы кнігі. І наадварот, 
пачуўшы ці прачытаўшы невядомае польскае слова, ты праз альфабэтны сьпіс знойдзеш яго адрас і адшукаеш 
пераклад на беларускую мову. 


Напрыклад: уіекоугу 64а. Знаходзіш артыкул пад нумарам 64, падразьдзел а: на старонцы 25: 


1: міекКоуўу --. 1. векавы 
2. (жарт.) стары 
улеКоуга Чата -- старая дама 


Бачыш: беларускае слова векавы --- адназначнае, перакладецца як и?екоуру, але уекоу/у ў польскай мове мае два 
значэньні: першае -- простае, а другое -- жартаўліва-пераноенае. Прыклад, набраны драбнейшымі літарамі: 
уіекоуга Чата -- старая дама -- дапаможа табе лепей разабрацца, у чым розьніца паміж польскім словам угіекоу/у і 
беларускім векавы. 





ЗАК КОЕТУсТАС 7 зЕОЧХІКА 


РрКОСІС2УТЕІ МІК! 
ТеКзі47Ке то?па стуіас од ростгаікі, о4 Койса Габ од бгодКа-- ўўз2у5іко 2аіе2у оф роўтебу. 


Зезеіі тареіпіе піе 2пав? ўетука БіаіогцзКіего -- с2губа] од рос?гаікі: за іат аМабеі, погту стугапіа, роўет пазіеруа 
гогазіаіу (ета(устгпе, едгіе зІоўа чегароўгапе 54 уеде 2пастгепіа. бСІбўліусі іетабусгпусі гозёгіаіоуу ўе5ё 17 
(гобаст іср Іізіе па зітопіе пазіерц]/асе]). Обегегпе (гтаіу родгіеіопе го5іаіу па роз2стеедіпе (гіа, а (е габ -- па 
роўедупсте епіагда (етабустпе. Каг«е епіа24о та уЛазпу поутетг, огпастгопу па тагеіпезіе 57агуті Іісграті. ТусВ 
епіа2а ]е5Ё 1000. 5іоуга, гебтгапе уў гпіагдо род ўеўпут патегеп, родгіеІопе 2о5іаіу па тпіеўз7е родбегиру 
тпастепісуе, огпастопеТасійсКіті Іііегапі а, Б, с, ( і іаК аіе]. 


Мипег епіага ўга 7 Іі(ега рожегару гпастепісуеў збапоўіа ЧоКІабпу айгез зІоуга. 


Зезеіі у? ігосре 2паз? )егуК 1 571Ка52 ро ргозіш піеггогитіа!еро зіоуга, 2а]17у] па Копіес зІюупіКа. Зіоуга го5ёаіу іапі 
штпіезгстопе У роггаЧКц аМабебустпупаі 2 рочапіет аагезц. Такісй іпаекзбу аГўарегусгпусй ўе5і буга -- Віаіогизкі і 
роіхкі. ГторбПібту гаК ро Юю, гебуб тот! па рггуКІаа парізас (о ргтуўасіб! ро Біаіогц5Кч. Гла]ас роізКіе зю, 4оугіе52 
зіе 2. іпаек5и, уг Кібгут 27 епіа2а 571Кас зіюзоупево БіаіогізКіеео Йштастепіа уў ріегуз7е], іетабустле] сгебсі 
Кзіа2Кі. І офутоіпіе: у/ абабегустпут іпаеКіе оёпаўагіе527 ргтгесту'(апе І0Б цяіуз27апе біаіогізКіе зЮюуо, адгез 7а5 
уКа2еСі, у Кібгут 7, епіага 571Кас ўеео роізКіеео Ўитас?епіа. 


Ма наванай ліст 115. 5гаКазт агіукшо род паптегет 115 па вігопіе 41: 


ліст-- 1.1і56 
чаранок ліста-- овопеК Ііўсіоў у 
2.1ізё 
заказны ліст -- Іізёроіесопу 
рэкамэндацыйны ліст-- Іізёро!Іесаўасу 


Ула2157; ІаіопізКіе зІоўўо ліст оКагаЮю зіе Чулігпастпе: Яотасту зіе ўаК /іўс уў осфпіезіепіч Чо гобііа, Габ ўаК 4157 Уў 
оапіезіепіц до зКіегоууапеў до Коео5 ууроўліедзі різетпе). РггуКІачу, угурівапе «горбпут дгоКіепа: чаранок ліста -- 
овопек Ііўсіоуу, заказны ліст -- 1і5Ё роіесопу -- ротога Сі Іеріеў хгогитіес, па ступа ро!Іега го?піса тіеазу роізКіт а 
БМаюгцзКіп зІоуўеп. 


з 


СЫСТЭМА ЎМОЎНЫХ ЗНАКАЎ -- : 
бУбТЕМ СГМОЎЧУСН 7“ХАКкОЎ 


Для таго каб табе лягчэй было запомніць важныя рэчы, мы выпрацавалі сыстэму ўмоўных знакаў: 
Гебу чітугаіс уў Тугоўе] ратіесі угагпе 52стгевдіу, оргасоуаібту зузёеп цтоуупусі гпаКбу: 


Знак Е ставіцца тады, калі слова ўваходзіць у склад устойлівага словазлучэньня. Напрыклад: 
Тлакіет ВЕ огпастгопе за рггуКіау, уў Кюгуср зюуо пПазюуе бешц]е уў зКІаф іе шагбус8 2угоюУ. 
Ма ргэукіад: 


Е наслаць чары -- В глісіё мгоК 


Знакам е пазначаюцца прыказкі й прымаўкі. Напрыклад: 
РпаКіет Ф огпастопе 54 рггузюУіа. Ма рггуКІад: 
е Старасьць ня радасьць, а і сьмерць не пацеха. -- е 5(агобс піе гадоўс, рорг2гер піе уезеіе. 


Словы, абведзеныя такой рамкай, трэба чытаць і запамінаць вельмі ўважліва -- пры зьнешнім 
падабенстве гучаньня або напісаньня яны істотна адрозьніваюцца паводле значэньня. 

Зюуга, обгатоуапе у іеп зро5об, ігтгера стугіас і гаратісіуугас багато ууга?лпіе, Бо, уўбгеўў 
рофобіейзі ўлі Бггтіепіа, ізюіпіе го?7піа 5іе у” 5уг0іпаі 7пастепіі. 
Часам гэта бывае забаўна, так што глядзі, каб зь цябе 

пасьля не сьмяяліся! Напрыклад: 

Стае (аКіе зКоўаггепіа тіеагуўегукоуўе Бггтіа габаугпіе, 

Уіес пугагаў, 2ебу піе 2паІе2с зіе уў ўтіез2леў зубасіі. Ма рггуМад: 


1. худы -- сВиёу 
2. посны 
поснае малако -- сриу4е тІеко 


У такую табліцу аб'ядноўваюцца галоўнае слова й яго разнастайныя азначэньні або асноўная 

назва прадмета й яго паасобныя гатункі. Напрыклад: 

У гаКіе] іабеіі рггеўзіауіопе за зюуо пПазюУе 1 ]еео гогтайе рггуваукі ІчБ оедбіпа пагуа 
арт. 412 ] рггейтіой ута? 7 офтіапаті гайшпкоууті. Ма рггуКІад: 

авечка --- оўгса 
свойская -- Вочоўлапа 
горная -- ебізКа 
танкарунная -- сіепкогие 
каракулевая -- КагакШоўга 


Такая рамка -- знак, які зьвяртае тваю ўвагу на адрозьненьні ў граматычным зьмяненьні 
польскіх і беларускіх словаў. 
Напрыклад: карп -- Кагр 


Така гапка ўе5і гпаКіет, гуўгасаўасуп Тугоўа чугаее па гдгпісе, уузіерціаса 
У ггатабустпусі обтіапасі зоў о ўг4паКоў ут ІцБ родобпуп Бгетіепіч. 





Ма рггукіад: 


СЬПіС СКАРАЧЭНЬНЯЎ -- 


карп -- Кагр 


ІУВЕКб "Кеб ТтО'у 





















































(бат.) (бог) батанічны тэрмін 
(геал.) (вед!.) геалягічны тэрмін 

гл. Р. глядзі 

(гутарк.) (роё.) гутарковае слова 
мал. гуз. малюнак 

(зьневаж.) (гпіеуа?.) зьневажальна 

МН. Л. 1. пап. множны лік 

(паліт.) (роі) палітычны тэрмін 
(памянш.) (гагор.) памяншальная форма 
(паэт.) (рое!.) паэтычнае слова 
(перан.) (рггеп.) пераноснае значэньне 
е, СЯ старонка 

(састар.) (рггезі!.) састарэлае слова 
(спарт.) (зрогі.) спартовы тэрмін 








Ну, а калі ты ўжо ведаеш усе словы ў слоўніку й нават 
не паленаваўся прачытаць прадмову й табліцу 
скарачэньняў -- чытай гэты слоўнік зь сярэдзіны -- 
там ёсьць сьмешныя малюнкі й вясёлыя вершы проста 
для таго, каб табе не было сумна. 

І яшчэ адно -- беларускія словы ў гэтай кнізе пададзе- 
ныя ў адпаведнасьці з правіламі тарашкевіцы -- 
неакадэмічнага беларускага правапісу. Не забывайся 
пра гэта, выконваючы школьныя заданьні. 


Со?, ]е2еіі тпав? ім2 ўзгувіКіе зіоуга уў ЗІоўпіКі і паўеі 
тФатуіе5 рггестуіаб усіер і табеіе зКгоббу,, стуіаў іе 
Кзіа2Ке од бгодКа -- обпаўагіе57 (ат табаугпе гузмакі і 
улеі52е, шліеб2стопе ро ргозім ро (о, 2ебуў зіс піе паа. 


І іезхс2е іейпо (теба ратіесіаё. ВіаіопізКіе 5іоўга 
у ге] Кзі42се 2051аТу родапе 280дпіе 2 газадаті 
(агаз2Кіеугісу -- піеаКафетіскіеў різоўпі Біаіопі5кКіе). 
Міе гаротіпа] о бут, різ2ас 57КоІпе ууургасоугапіа. 


